
Con vasca rivestita in poliuretano antiabrasivo con scarico automa-
tico dei pezzi. Griglia setaccio intercambiabile.
Optional: • Variatore di velocità elettronico.
 • Coperchio insonorizzato.

With coated tank made with antiabrasive polyurethane and automa-
tic unloading of the pieces. With interchangeable screen.
Optional: • Electronic variable speed control.
 • Sound proof cover.

Mit Vibrationsbehälter aus einem antiabrasiven Polyurethanguss, 
mit automatischer Ausdosierung der Teile. Mit auswechselbaren 
Sieben.
Option: • Stufenlose Vibrationsregulierung.
 • Schallschutzdeckel.

Avec cuve en polyuréthane anti-abrasif, avec déchargement 
automatique des pièces. Crible interchangeable.
Option: • Variateur de fréquence électronique.
 • Couvercle insonorisé.
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VIBRATORE CIRCOLARE VBC-S
CIRCULAR VIBRATOR
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TECHNICAL DETAILS

 MOD.: 150 400 600 1000
• A 290 395 454 475
• B 285 365 510 550
• C 1110 1500 1656 1960
• D 1175 1620 1806 1980
• E 840 1175 1152 1330
• F 830 900 1095 1240
• G 1030 1100 1345 1400
• GIRI/MIN. / R.P.M.: 1450 1480 1480 1480
• MOTORE / MOTOR / MOTOR / MOTEUR:/ MOTEUR:/ 2.5 hp 7.5 hp 7.5 hp 10 hp
• PESO / WEIGHT / GEWICHT / GEWICHT / / POIDS: / POIDS: / 650 kg 900 kg 1200 kg 1400 kg

Esempio di vibratore circolare con coperchio insonorizzato.

Example of circular vibrator with sound proof cover.

Beispiel Vibrator kreisförmigen schalldichte Abdeckung.

Exemple vibrateur couvercle circulaire insonorisées.

OPTIONAL:

Esempio di quadro elet-
trico a velocità fi ssa.

Example of electric bo-
ard with fi x speed.

Beispiel Schaltschrank 
mit fester Drehzahl.

Exemple du panneau 
électrique à vitesse 
fi xe.


